Vyhodnotenie medzirezortného pripomienkového konania
Návrh na podpis Protokolu o trvalo udržateľnom obhospodarovaní lesov k Rámcovému dohovoru o ochrane a trvalo udržateľnom rozvoji Karpát 
	Spôsob pripomienkového konania
	bežný 

	Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných
	9  / 0 

	Počet vyhodnotených pripomienok
	9 

	
	

	Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	6  / 0 

	Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	1  / 0 

	Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných
	2  / 0 

	
	

	Rozporové konanie (s kým, kedy, s akým výsledkom)
	

	Počet odstránených pripomienok
	

	Počet neodstránených pripomienok
	


Sumarizácia vznesených pripomienok podľa subjektov
	Č.
	Subjekt
	Pripomienky do termínu
	Pripomienky po termíne
	Nemali pripomienky
	Vôbec nezaslali

	1 .
	Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 
	1 (1o,0z) 
	 
	 
	 

	2 .
	Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 
	1 (1o,0z) 
	 
	 
	 

	3 .
	Ministerstvo financií Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	4 .
	Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	5 .
	Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	

	6 .
	Ministerstvo dopravy, výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	7 .
	Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	8 .
	Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	9 .
	Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
	1 (1o,0z) 
	 
	 
	 

	10 .
	Ministerstvo zahraničných vecí Slovenskej republiky 
	3 (3o,0z) 
	 
	 
	 

	11 .
	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	12 .
	Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky  
	 
	 
	 
	x 

	13 .
	Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	14 .
	Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	15 .
	Úrad vlády Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	16 .
	Protimonopolný úrad Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	17 .
	Štatistický úrad Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	18 .
	Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	19 .
	Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	20 .
	Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	21 .
	Úrad pre verejné obstarávanie 
	 
	 
	x 
	 

	22 .
	Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	23 .
	Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	24 .
	Národný bezpečnostný úrad 
	 
	 
	x 
	 

	25 .
	Národná banka Slovenska 
	 
	 
	x 
	 

	26 .
	Podpredseda vlády SR pre ľudské práva a národnostné menšiny 
	 
	 
	x 
	 

	27 .
	Odbor aproximácie práva sekcie vládnej legislatívy Úradu vlády SR 
	 
	 
	x 
	 

	28 .
	Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	29 .
	Najvyšší súd Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	30 .
	Generálna prokuratúra Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	31 .
	Konfederácia odborových zväzov Slovenskej republiky 
	 
	 
	 
	x 

	32 .
	Asociácia zamestnávateľských zväzov a združení Slovenskej republiky 
	 
	 
	x 
	 

	33 .
	Centrum pre medzinárodnoprávnu ochranu detí a mládeže 
	 
	 
	 
	x 

	34 .
	Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny 
	 
	 
	 
	x 

	35 .
	Európske spotrebiteľské centrum 
	 
	 
	 
	x 

	36 .
	Štátny dopravný úrad 
	 
	 
	 
	x 

	37 .
	Odbor verejného obstarávania 
	 
	 
	 
	x 

	38 .
	Úrad splnomocnenca vlády SR pre územnú samosprávu, integrovaný manažment povodí a krajiny 
	 
	 
	 
	x 

	39 .
	Odbor právnych služieb a odvolacích konaní 
	 
	 
	 
	x 

	40 .
	Ústredie práce, sociálnych vecí a rodiny 
	 
	 
	x 
	 

	41 .
	Úrad pre reguláciu sieťových odvetví 
	 
	 
	x 
	 

	42 .
	Kancelária prezidenta Slovenskej republiky 
	3 (3o,0z) 
	 
	 
	 

	
	SPOLU
	9 (9o,0z) 
	0 (0o,0z) 
	25 
	12 


Vyhodnotenie vecných pripomienok je uvedené v tabuľkovej časti.

	Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke:

	O – obyčajná
	A – akceptovaná

	Z – zásadná
	N – neakceptovaná

	
	ČA – čiastočne akceptovaná


	Subjekt
	Pripomienka
	Typ
	Vyh.
	Spôsob vyhodnotenia

	MS SR 
	návrh uznesenia 

• v návrhu uznesenia vlády SR navrhujeme v súlade s Pravidlami pre uzatváranie medzinárodných zmlúv a zmluvnú prax (schválené uznesením vlády SR č. 743 z 21. 10. 2009) doplniť časť A. o bod A.2.: 
„A.2. s tým, že jej protokol bude po podpise znovu predložený;“. 
 
	O 
	N 
	Navrhované opatrenie vyplýva z bodu C.1 návrhu uznesenia vlády SR. 

	MV SR 
	protokol 

Ministerstvo vnútra SR nemá k uvedenému materiálu žiadne pripomienky 
	O 
	A 
	Vzaté na vedomie. 

	MO SR 
	vlastný materiál 

z dôvodu zosúladenia pojmov používaných v platnej legislatíve navrhujeme v článku 11 v bode 1 nahradiť slová “plánmi starostlivosti o lesy” slovami “programami starostlivosti o lesy”. V zmysle § 40 ods. 1 zákona číslo 326/2005 Z. z. o lesoch v znení neskorších predpisov sú programy starostlivosti o lesy nástrojom štátu, vlastníka, správcu a obhospodarovateľa lesa na trvalo udržateľné hospodárenie v lesoch. 

 
	O 
	A 
	Upravený text materiálu. 

	MZV SR 
	Predkladacia správa 

Šiesty odsek navrhujeme nahradiť odsekom nasledujúceho znenia: 

„Návrh protokolu je medzinárodnou zmluvou vládneho charakteru, ktorá rozsahom záväzkov presahuje rámec pôsobnosti jedného ústredného orgánu štátnej správy. Pre nadobudnutie platnosti protokolu nie je potrebný súhlas Národnej rady SR a ratifikácia prezidentom SR.“ 
 
	O 
	A 
	Upravený text predkladacej správy. 

	MZV SR 
	Návrh uznesenia vlády SR 

V bode A.1. a v bode B.1. navrhujeme vypustiť slová „s výhradou ratifikácie“. 

Uvedená pripomienka vyplýva z čl. 27 Protokolu na základe, ktorého sa ustanovenia článkov 19, 20, 21 odsekov 2 až 4 a článku 22 Karpatského dohovoru o nadobudnutí platnosti, zmenách a doplnkoch a odstúpení od tohto protokolu a o urovnávaní sporov vzťahujú mutatis mutandis na tento protokol. Slovenská republika v prípade Karpatského dohovoru uplatnila inštitút schválenia, z uvedeného dôvodu je potrebné postupovať mutatis mutandis aj v tomto prípade. 
 
	O 
	A 
	Upravený návrh uznesenia vlády SR. 

	MZV SR 
	Obal materiálu 

Z časti predkladá navrhujeme vypustiť slová „Mikuláš Dzurinda, minister zahraničných vecí Slovenskej republiky“ a vložiť časť „Spolupodpisuje: Mikuláš Dzurinda, Minister zahraničných vecí Slovenskej republiky“. 

Uvedená pripomienku odôvodňujeme skutočnosťou, že podľa čl. 12 písm. c) Pravidiel pre uzatváranie medzinárodných zmlúv a zmluvnú prax schválených uznesení vlády SR č. 743 z 21. októbra 2009, minister zahraničných vecí spolupodpisuje materiál predkladaný na rokovanie vlády, ktorým sa navrhuje uzatvorenie prezidentskej zmluvy alebo schválenie vládnej zmluvy. 
 
	O 
	A 
	Upravená príslušná časť obalu materiálu. 

	KPSR 
	K návrhu uznesenia vlády 

V bode A.1. a v bode B.1. návrhu uznesenia vlády SR navrhujeme nahradiť spojenie „s výhradou ratifikácie“ spojením „s výhradou schválenia“. Uvedená pripomienka vyplýva z návrhu čl. 27 Protokolu, na základe ktorého sa ustanovenia článku 19, 20, 21 odseku 2 až 4 a článku 22 Karpatského dohovoru o nadobudnutí platnosti, zmenách a doplnkoch a odstúpení od tohto protokolu a o urovnávaní sporov vzťahujú mutatis mutandis na tento protokol. Keďže SR v prípade Karpatského dohovoru uplatnila inštitút schválenia, je potrebné postupovať mutatis mutandis aj v tomto prípade. 

 
	O 
	ČA 
	Predmetné časti návrhu uznesenia vlády SR boli upravené v zmysle pripomienky MZV SR. 

	KPSR 
	K návrhu uznesenia vlády, ku komuniké, k doložke vybraných vplyvov 

Ako vyplýva z predloženého návrhu protokolu v anglickom a slovenskom jazyku, jeho celý a správny názov znie „Protokol o trvalo udržateľnom obhospodarovaní lesov k Rámcovému dohovoru o ochrane a trvalo udržateľnom rozvoji Karpát“. S poukazom na toto odporúčame upraviť názov zmluvy v návrhu uznesenia vlády, v komuniké a v doložke vybraných vplyvov tak, aby zodpovedal názvu, na ktorom sa dohodli tvorcovia zmluvy. 
	O 
	A 
	Upravený názov protokolu v príslušných častiach materiálu (obal, návrh uznesenia vlády SR, návrh komuniké, doložka vybraných vplyvov). 

	KPSR 
	K návrhu protokolu 

V anglickom znení návrhu protokolu sa používa slovo „strany“ zatiaľ čo v slovenskom znení spojenie „zmluvné strany“. Odporúčame upraviť slovenský text v súlade so znením v anglickom jazyku, v ktorom sa bude protokol uzatvárať. 
	O 
	N 
	Výraz "zmluvné strany" je zaužívaný v oblasti uzatvárania medzinárodných zmlúv a zmluvnej praxe. 


i

